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KDO SMO:
Smo skupina za spodbujanje političnega in nestrankarskega 
samoorganiziranja krajevnih in četrtnih skupnosti v Mestni 
občini Maribor. Prepričani smo, da morajo mariborskim 
vstajam in različnim akcijam ljudske nepokorščine v Sloveniji 
slediti novi ustvarjalni in dolgoročni koraki razvoja, s katerimi 
bomo spreminjali naše ulice, četrti, krajevne skupnosti, 
mesta, državo in navsezadnje tudi svet.
 
Ljudje smo prvi, ki bi morali odločati o skupnih razvojnih 
politikah v mestu in državi, ne pa mestni svetniki in 
poslanci. Njihova naloga je namreč zastopanje naših 
skupnih interesov. Ker so politiki svojo vlogo očitno 
razumeli drugače, je naša naloga, da jih na to spomnimo 
ter jim predstavimo skupna stališča in zahteve različnih 
okrajev in tako prevzamemo odgovornost za delovanje 
naših skupnosti, občine in s tem tudi države. 

Rešitev vidimo predvsem v samoorganiziranju, skupnih 
razpravah, izobraževanju in medsebojnem obveščanju, da 
bomo lahko kritično, neposredno in ustvarjalno odgovarjali na 
izrojenost našega trenutnega družbeno-političnega sistema.

Povrniti si moramo vse tisto, kar smo sami zanemarili ali pa 
nam je bilo odvzeto – soodločanje in soupravljanje tako 
na krajevni in občinski kot tudi na državni ravni. To lahko 
dosežemo z izvajanjem različnih vrst pritiskov na vladajoče 
strukture in predvsem z neposredno demokracijo.
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GLAVNI NAMENI:
Da se nikdar več ne bi ponovila samovolja oblasti, ki je 
ljudski mandat izkoristila za brezvestno in brezsramno 
plenjenje skupnega, s tem pa uničevala naša življenja, 
okolje in bogastvo preteklih generacij, moramo vzpostaviti 
samoorganizirane krajevne in četrtne skupnosti v Mestni 
občini Maribor.

S tem korakom bomo vzpostavili javni prostor, kjer 
se bodo ljudje srečevali, razpravljali, se informirali in 
samoorganizirali za boj proti vsem oblikam zatiranja. Z 
vzpostavljanjem novih oblik sodelovanja želimo spodbuditi 
zaupanje med ljudmi in skupno iskanje rešitev za pereča 
lokalna, nacionalna in globalna vprašanja.

Običajno množične razprave ne pripeljejo do rezultatov, 
zato bo treba predvsem skrbno strukturirati široke ljudske 
razprave, da bodo lahko četrtne in krajevne skupnosti 
sporazumno prihajale do KONSENZA in oblikovale skupne 
sklepe. 

Iskanje KONSENZA bo najzahtevnejša naloga zborov. Do 
sklepov in odločitev se ne bo prihajalo na lahek način – 
z dvigovanjem rok, glasovanjem, prevlado večine nad 
manjšino (kar delajo v mestnih svetih, v parlamentu 
itn.). Iskanje konsenza bo od vsakega udeleženca zborov 
zahtevalo, da izhaja iz že povedanega, da ne ponavlja, pač 
pa nadgrajuje in bogati argumentacijo. Moderatorji bodo 
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prav temu – kako priti do konsenza – namenili največ 
pozornosti s strukturiranimi razpravami, ki bodo vodile do 
sklepov. 

Na podlagi sklepov pa bo treba poiskati načine, kako 
uresničiti skupne cilje. Samo tako bodo skupnosti lahko 
aktivno vplivale in soodločale o razvoju mesta, države in 
sveta.
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SPLOŠNI CILJI:
1	 Z aktivnim političnim udejstvovanjem ustaviti 

sistematično podkupovanje, klientelizem in 
nepotizem ter prekiniti stare načine političnega 
odločanja, ki so nas pripeljali v slepo ulico.

2	 Z gradnjo nestrankarske politike – politike od 
spodaj – kot politike, ki soustvarja in soodloča o 
razvoju mesta, krepiti skupnost za aktivno neposredno 
politično udejstvovanje in soupravljanje.

3	 Aktivno spremljati in opozarjati na zlorabe vladajo-
čih, iskati rešitve s ciljem pritiska na vse odgovorne, 
da uresničujejo potrebe skupnosti, in s poudarkom na 
najranljivejše skupine znotraj družbe.

4	 Spremeniti sistem političnega delovanja in 
odločanja, za kar potrebujemo aktivno in obveščeno 
skupnost, ki bo predloge za spremembe oblikovala 
skupaj, jih jasno izpostavljala, zahtevala njihovo 
realizacijo in jih tudi sama uresničevala.

5	 Združiti ljudi v široko ljudsko gibanje, ki bo sposob-
no dosegati skupne cilje: ustvariti novo družbeno 
resničnost – spremeniti pravila igre, tako da bo oblast 
služila ljudem in ne obratno, kar najverjetneje pome-
ni stopiti na pot k samoupravljanju.

6	 Povezovati ljudske boje doma in po svetu, saj je boj 
proti podkupljivemu sistemu, kot ga živita Slovenija 
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in Evropa, edina možnost, da ustvarimo drugačen 
sistem, v katerem bodo ljudje lahko živeli dostojno in 
kot ljudje.

SPECIFIČNI CILJI: 
1	 Kot prebivalke in prebivalci MOM se najlažje 

udejstvujemo in smo dejavni na lokalni ravni prek 
različnih oblik samoorganiziranja. Zaradi dobrega 
poznavanja družbenega okolja in političnih situacij 
in zaradi našega neposrednega stika s tem okoljem 
imamo skupaj večji vpliv in pomembnejšo vlogo tudi 
na regionalni in državni ravni. 

2	 Najprej moramo prav na ravni četrtnih in krajevnih 
skupnosti prepoznavati stiske ljudi v lastnem okolju 
in odpravljati krivice, ki jih nad njimi izvajata kapital 
ali oblast s političnimi in drugimi pritiski. Kadar je 
potrebno, se moramo, če ne gre drugače, na krivice 
odzvati z ljudsko nepokorščino, saj ne moremo biti 
poslušni in ubogljivi do oblasti, ki nas zatira.

3	 Sproti moramo iskati in prepoznati lokalne šerife, 
samodržce, plenilce, jim odvzeti legitimnost njihove 
funkcije in jih, če ne drugače, pripeljati tudi pred 
sodišče.
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4	 Sproti prepoznavati uničujoče ali zatiralske 
ukrepe, ki ne omogočajo blaginje vseh, na njih 
opozarjati in jih preprečevati.

5	 Krepiti zavedanje, da predvsem lokalna skupnost 
dovolj hitro prepozna probleme, prednostno 
problematiko in razvojne politike skupnosti ter 
določa smernice za prihodnje delovanje. Vsakršno 
čakanje na posredovanje občinskih ali državnih 
oblasti se je doslej izkazalo za neučinkovito, saj 
smo dolga leta zaman čakali, da bi oblast slišala in 
prepoznala potrebe ljudi ter jih uresničila.

6	 Za vse to je treba budno spremljati tekoče posle, 
projekte, načrte, programe v lastnih krajevnih 
in četrtnih skupnosti ter širše v svojem mestu in 
državi. Na to se je treba tudi dejavno odzivati. Tako 
pri tem, da se dobre strani teh projektov, načrtov 
ipd. uresničijo, kakor pri tem, da zavržemo ali celo 
nemara preprečimo izvajanje izključevalnih oziroma 
slabih strani teh istih projektov, načrtov ipd.

7	 Iz celotnega političnega udejstvovanja, ki ga je 
sposobna ustvariti krajevna ali četrtna skupnost, 
je treba določati konkretne smernice delovanja, 
ki so jih ljudje sposobni in pripravljeni uresničevati 
(soupravljanje mesta, končni cilj: samoupravljanje 
mesta).
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NAČELA IN NAČINI DELOVANJA
Zbore se sklicuje vsaj enkrat na mesec:
	 Sklicuje se jih na istem kraju, v isti dvorani in ob istem 

času – v zimskem času ob 17.00, v poletnem času ob 
19.00.

	 Zaradi tega je treba poiskati brezplačne dvorane, 
ki so namenjene (javnim) dogodkom v četrtni in 
krajevni skupnosti, ter se dogovoriti za njihovo 
celoletno brezplačno uporabo.

	 Dvorana naj bo takšna, da omogoča postavitev stolov 
v krog (kot je značilno za srečanja, skupščine, zbore) in 
je primerno opremljena (projektor, ozvočenje ipd.) za 
dejavno in nemoteno delovanje zborov. 

	 Vsi člani zborov skrbijo za obveščanje sokrajanov 
o zborih v svojem okrožju, četrtni ali krajevni 
skupnosti.

Za vsak zbor se vnaprej določi tri moderatorje:
	 Za svoje delo se moderatorji, po potrebi, 

usposabljajo in omogočajo potek zbora po 
dogovorjenih pravilih, ki temeljijo na načelih 
medsebojnega spoštovanja sogovornikov.   

	 Moderatorji vodijo dnevni red zborov in podajajo 
skupne sklepe zborov, ki jih dosežejo s konsenzom 
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udeleženih na zborih (pomoč širše koordinacije 
zborov). Moderatorji ne usmerjajo stališč članov: 
njihova naloga je zgolj in samo omogočati ploden 
potek razprave. Kadar moderator te naloge ne 
opravlja ustrezno, ga lahko zbor kadar koli odpokliče 
in zamenja.

	 Vloge si moderatorji vse leto izmenjujejo (vodenje, 
zapisnik in sklepi zbora, uskladitev z drugimi zbori 
v MOM, objavljanje novic na internetu). Iz zbora v 
zbor se lahko menjajo, najkasneje po enem letu pa je 
menjava moderatorjev obvezna.

	 Moderatorji spodbujajo člane zborov in vodijo 
strukturirane razprave, na temeljih osnovnih načel 
in načinov njihovega poteka, prav tako o aktivnostih 
obveščajo širšo javnost predvsem, kadar se zbor 
odloči za javne intervencije, mobilizacije, akcije ipd. 

	 Moderatorji po potrebi še dodatno obveščajo, kdaj 
in kje so zbori, ter usklajujejo porazdelitev nalog, 
če se člani zborov odločijo za delovanje in sprožijo 
določene postopke.

	 Skrbijo za dodatna izobraževanja in usposabljanja 
(vabijo predlagane strokovnjake in druge, ki so 
dejavni na izbranih področjih izbrane problematike).

	 Po potrebi na »zagovor« pokličejo tudi predstavnike 
javnih občinskih ali državnih institucij, če zbori 
odkrijejo nejasnosti, nepravilnosti, prav tako 
prevzamejo dejavno vlogo pri razreševanju 
problematike.
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Temeljna načela zavezujoča za udeležence zborov:
	 Če na zboru vsa načela, za katera se sodelujoči 

dogovorijo in jih sprejmejo kot vodila pri poteku 
zbora, niso upoštevana (sklepi in zbor kot tak), ti 
zbori niso in ne morejo veljati kot legitimne oblike 
odločanja za namene in problematike, zaradi katerih 
so bili ustanovljeni!

	 Vsakršna nestrpnost in diskriminacija glede na spol, 
starost, barvo kože, vero itn. je nedopustna – ne 
glede na okoliščine! Na takšne primere so dolžni 
opozarjati tako moderatorji kot drugi udeleženci 
zbora. Če se kršitev tega pravila pri isti osebi pojavi 
večkrat, je treba to osebo izključiti iz zbora. Vsi si 
moramo prizadevati za strpno, demokratično in 
konstruktivno okolje, sicer se lahko intelektualni 
napori zelo hitro izničijo, ljudje pa izčrpajo.

	 Na zborih naj bo čim bolj raznolika zastopanost 
moderatorjev glede na spol, starost, poklic, barvo 
kože, poreklo in podobno, saj je treba na vsakem 
koraku poudariti, da ti zbori temeljijo na načelu 
vključevanja in ne diskriminacije.

	 Interesi posameznikov na javnih zborih krajevnih 
in četrtnih skupnosti nimajo mesta. Tako delujejo 
obstoječe strukture in s to prakso moramo prekiniti. 
Glavni cilj teh zborov pa je ravno obraten: iskati 
širše družbene interese za razvoj krajevne ali četrtne 
skupnosti ter širše tudi mesta in države – razvoj in 
nadgradnja skupnosti.
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	 Moderator skrbi, da imajo vsi udeleženci na zboru 
enako odmerjen čas za razpravo in da celotna 
razprava vodi v smeri skupnih sklepov, ki se 
dosežejo s soglasjem prisotnih članov, torej v smeri 
konsenzualnosti. Zbor ne sme postati pogovor med 
dvema ali več istimi osebami.

	 Zbori ne delujejo po ustaljenih strankarskih 
principih (načini glasovanja in odločanja o stvareh 
z dvigovanjem rok), pač pa poskušajo udeleženci 
zbora skupaj sprejeti vsako odločitev z upoštevanjem 
stališč vsakega dejavnega udeleženca. Člani zborov 
iz razprave v razpravo prihajajo do skupnih sklepov 
in oblikovanja skupnih ciljev. Za to si vzamejo toliko 
časa, kot je potrebno, da pridejo do skupnih točk 
ter skupnih predlogov rešitev oziroma načrtov 
nadaljnjih delovanj, s katerimi se večina strinja, 
manjšina pa do njih nima nepremostljivih ugovorov.

	 Spodbuja se iniciative in aktivno delovanje v 
skupnosti: pobude, iniciative, javna pisma, okrogle 
mize itn.; sem sodi tudi dejavno odzivanje na 
državne in EU politične usmeritve.

Predlogi članov zbora:
Vsak predlog člana se upošteva in pričakuje se, da bo 
predlagatelj prevzel odgovornost za uresničitev ideje, ki 
je bila sprejeta konsenzualno. Predlagatelju se po potrebi 
pridružijo vsi, ki se zavzemajo za uresničitev predloga.
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Srečevanje in obveščanje moderatorjev 
posameznih zborov na mestni ravni:
	 Srečanje vseh moderatorjev je enkrat mesečno, 

takrat se medsebojno informirajo o delovanju in 
aktivnostih posameznih zborov.

	 Srečanje vseh moderatorjev in članov zborov je 
obvezno vsaj enkrat na leto.

	 Člani posameznih zborov podpirajo dejavnosti, 
delovanje in akcije posameznih zborov kot tudi 
skupnega mestnega zbora.
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KAKO BOMO CILJE DOSEGLI:

	 z ustvarjanjem političnega pritiska (javna pisma, 
peticije, manifesti, okrogle mize, javne razprave);

	 s pripravo konkretnih civilnih pobud za spremembe;

	 s solidarnostnimi akcijami;

	 s podpiranjem in sodelovanjem z drugimi 
samoorganiziranimi četrtnimi in krajevnimi 
skupnostmi za dosego skupnih ciljev;

	 z vzpostavljanjem novih oblik informiranja in 
komuniciranja političnih idr. vprašanj;

	 z novimi oblikami izražanja stališč krajevnih in 
četrtnih skupnosti, ki jih bomo oblikovali skupaj na 
zborih; 

	 z izvajanjem različnih oblik ljudske nepokorščine, 
kot so blokade cest, zasedba trgov, javnih institucij, 
obiski pred domovi, obešanje transparentov, 
plakatiranje in podobno.
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ROČNI SIGNALI:

Da ne bi pri razpravah z mnogimi udeleženci izgubili 
nadzora nad razpravo in motili trenutnega govorca, 
uporabljajo sodelujoči in moderator signale z rokami. 

Dvig roke:
Dvig roke je vsem znana
gesta, ki pravi: 'Rad/-a bi
nekaj povedal/-a.' Moderator
jo prepozna in vam bo dal
besedo.

Tehnična opazka:
Če roke postavimo v znak T,
pomeni, da imamo tehnično
opazko, npr.: 'To, o čemer 
govori, spada pod drugo 
točko.' ali 'Imejmo odmor.'

‘I agree’ or 'Sounds good!'
Wave your hands with your fingers 
pointing upwards to indicate your 
agreement. This gives a very 
helpful visual overview of what 
people think. It also saves time as it 
avoids everyone having to say “I’d 
just like to add that I agree with…”. 

Veto
A raised fist expresses 
a major objection or 
veto to a proposal.

Technical point
Make a T­shape with your hands. 
Indicates a proposal about the 
process of the discussion, such as 
“let's discuss this in small 
groups” or “lets have a break”.

Direct response 
Raise both forefingers if your point is 
directly relevant. This allows you to jump to 
the head of the queue, in front of everyone 
raising just one finger. This is open to abuse 
and requires strict facilitation.

Hand signals
A simple technique that can make meetings run 
more smoothly and help the facilitator spot 
emerging agreements. Below are some 
commonly used hand signals. 

Many facilitators prefer to restrict the number of hand signals used to those 
shown above, but the following are also commonly seen.

Language
Make an L ­ shape with 
your thumb and forefinger 
to request translation or to 
ask the speaker to use less 
complex language. 

Speak Up
Wave your hands 
upwards to ask the 
speaker to speak 
louder. Very helpful 
in large groups.

Slow down
Wave your hands 
downwards if you want 
the speaker to slow down. 
Important for international 
meetings when translation 
is going on.

I'm confused
Wriggle your fingers in front 
of your face if you want to tell 
the speaker and facilitator that 
you don't understand the 
content of the discussion.

For more briefings and to find out about  
training workshops look at our website:  

www.seedsforchange.org.uk
This briefing is @nticopyright - copy & 

distribute freely!

I want to contribute to 
the discussion
Raise a hand or forefinger 
when you wish to contribute 
to the discussion. 

‘I agree’ or 'Sounds good!'
Wave your hands with your fingers 
pointing upwards to indicate your 
agreement. This gives a very 
helpful visual overview of what 
people think. It also saves time as it 
avoids everyone having to say “I’d 
just like to add that I agree with…”. 

Veto
A raised fist expresses 
a major objection or 
veto to a proposal.

Technical point
Make a T­shape with your hands. 
Indicates a proposal about the 
process of the discussion, such as 
“let's discuss this in small 
groups” or “lets have a break”.

Direct response 
Raise both forefingers if your point is 
directly relevant. This allows you to jump to 
the head of the queue, in front of everyone 
raising just one finger. This is open to abuse 
and requires strict facilitation.

Hand signals
A simple technique that can make meetings run 
more smoothly and help the facilitator spot 
emerging agreements. Below are some 
commonly used hand signals. 

Many facilitators prefer to restrict the number of hand signals used to those 
shown above, but the following are also commonly seen.

Language
Make an L ­ shape with 
your thumb and forefinger 
to request translation or to 
ask the speaker to use less 
complex language. 

Speak Up
Wave your hands 
upwards to ask the 
speaker to speak 
louder. Very helpful 
in large groups.

Slow down
Wave your hands 
downwards if you want 
the speaker to slow down. 
Important for international 
meetings when translation 
is going on.

I'm confused
Wriggle your fingers in front 
of your face if you want to tell 
the speaker and facilitator that 
you don't understand the 
content of the discussion.

For more briefings and to find out about  
training workshops look at our website:  

www.seedsforchange.org.uk
This briefing is @nticopyright - copy & 

distribute freely!

I want to contribute to 
the discussion
Raise a hand or forefinger 
when you wish to contribute 
to the discussion. 
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Spuščanje rok:
S spuščanjem dlani pokažemo, 
da govorec govori prehitro 
ali nerazumljivo. Moderator 
ukrepa.

Vrtenje rok:
Ko vrtimo roke naprej, 
sporočamo, da se govorec 
ponavlja ali dolgovezi in da 
naj pohiti.

Dvig rok:
Ko roke dvignemo in 
stresemo, se to razume kot 
tiho pritrjevanje govorčevim 
besedam. Gesta je kot aplavz, 
vendar tako ne prekinjamo 
govorca.

‘I agree’ or 'Sounds good!'
Wave your hands with your fingers 
pointing upwards to indicate your 
agreement. This gives a very 
helpful visual overview of what 
people think. It also saves time as it 
avoids everyone having to say “I’d 
just like to add that I agree with…”. 

Veto
A raised fist expresses 
a major objection or 
veto to a proposal.

Technical point
Make a T­shape with your hands. 
Indicates a proposal about the 
process of the discussion, such as 
“let's discuss this in small 
groups” or “lets have a break”.

Direct response 
Raise both forefingers if your point is 
directly relevant. This allows you to jump to 
the head of the queue, in front of everyone 
raising just one finger. This is open to abuse 
and requires strict facilitation.

Hand signals
A simple technique that can make meetings run 
more smoothly and help the facilitator spot 
emerging agreements. Below are some 
commonly used hand signals. 

Many facilitators prefer to restrict the number of hand signals used to those 
shown above, but the following are also commonly seen.

Language
Make an L ­ shape with 
your thumb and forefinger 
to request translation or to 
ask the speaker to use less 
complex language. 

Speak Up
Wave your hands 
upwards to ask the 
speaker to speak 
louder. Very helpful 
in large groups.

Slow down
Wave your hands 
downwards if you want 
the speaker to slow down. 
Important for international 
meetings when translation 
is going on.

I'm confused
Wriggle your fingers in front 
of your face if you want to tell 
the speaker and facilitator that 
you don't understand the 
content of the discussion.

For more briefings and to find out about  
training workshops look at our website:  

www.seedsforchange.org.uk
This briefing is @nticopyright - copy & 

distribute freely!

I want to contribute to 
the discussion
Raise a hand or forefinger 
when you wish to contribute 
to the discussion. 

‘I agree’ or 'Sounds good!'
Wave your hands with your fingers 
pointing upwards to indicate your 
agreement. This gives a very 
helpful visual overview of what 
people think. It also saves time as it 
avoids everyone having to say “I’d 
just like to add that I agree with…”. 

Veto
A raised fist expresses 
a major objection or 
veto to a proposal.

Technical point
Make a T­shape with your hands. 
Indicates a proposal about the 
process of the discussion, such as 
“let's discuss this in small 
groups” or “lets have a break”.

Direct response 
Raise both forefingers if your point is 
directly relevant. This allows you to jump to 
the head of the queue, in front of everyone 
raising just one finger. This is open to abuse 
and requires strict facilitation.

Hand signals
A simple technique that can make meetings run 
more smoothly and help the facilitator spot 
emerging agreements. Below are some 
commonly used hand signals. 

Many facilitators prefer to restrict the number of hand signals used to those 
shown above, but the following are also commonly seen.

Language
Make an L ­ shape with 
your thumb and forefinger 
to request translation or to 
ask the speaker to use less 
complex language. 

Speak Up
Wave your hands 
upwards to ask the 
speaker to speak 
louder. Very helpful 
in large groups.

Slow down
Wave your hands 
downwards if you want 
the speaker to slow down. 
Important for international 
meetings when translation 
is going on.

I'm confused
Wriggle your fingers in front 
of your face if you want to tell 
the speaker and facilitator that 
you don't understand the 
content of the discussion.

For more briefings and to find out about  
training workshops look at our website:  

www.seedsforchange.org.uk
This briefing is @nticopyright - copy & 

distribute freely!

I want to contribute to 
the discussion
Raise a hand or forefinger 
when you wish to contribute 
to the discussion. 
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